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EREV ROSH HASHANAH
MONDAY, SEPT. 6, 29 ELUL

(Some are accustomed to fast until
noon.) We begin saying the many Selichos
of Erev Rosh HaShanah that include "mor
nma”, before the pre-dawn sky begins
to brighten; Tachanun during Selichos
but not during morning or afternoon
prayers., we say n¥mY. One who arose
before (\mwn Tmy) and at that time
washed his hands in the prescribed
manner, three times alternately on each
hand, must wash them again three times
after dawn (see Mishne Brurah on Orach
Chaim 4:14). we say mbr TIx 9-X; three
Aliyahs in Parshas Vayeilech. We do not
sound the Shofar at all during the day
to make a distinction between the Shofar
of Elul and the obligatory Shofar of Rosh
HaShanah; o1 nann.

[Harav Yosef Eliahu Henkin 9"x1 noted:
The Chazzan and the Baal T'kiah (the
one who sounds the shofar) must be Torah
observant, pious individuals who understand
the meaning of what they are saying and
doing. The melodies used should not distort
or interfere with the words of the prayers.
Willful and blatant transgressors may not
be permitted to represent the congregation.
During the rest of the year, too, and especially,
during the Ten Days of Repentance, such
people should not lead public prayer even if
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they are mourners or have a Yahrzeit — for
their prayers are of no benefit to the deceased.]

We take haircuts and bathe in honor
of the approaching holiday. Immersion
in a Mikveh, preferably after midday, is
appropriate so that we may enter the
Day of Judgement in a state of holiness
and purity.

1172 NPYT / CANDLE-LIGHTING

The Brachos over candle-lighting are
20 0 Yw M o1 and wennw. It is a good
habit to give Tzedakah before candle-
lighting for Shabbos and Yom Tov (an
Ezras Torah pushka may be obtained for
this purpose). It is proper that at this time
awoman pray for sons who will be Torah
luminaries (Mishne Brurah 263:2).

MW WwNIT'N
FIRST DAY
ROSH HASHANAH

MONDAY EVENING, SEPT. 6,
1 TISHREI

One comes to Shul on Monday
afternoon, the eve of Rosh HaShanah
with reverence and trepidation for the
approaching Divine Judgement. During
the Ten Days of Repentance it is proper
for everyone to pray at the proper time
with a Minyan, even if one is not usually
so conscientious. Also, in other areas of
religious observance one should adopt
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pieties not ordinarily observed the rest of
the year, during these ten days, beginning
with Rosh HaShanah and ending with
Yom Kippur, for this is a special time for
repentance and Divine mercy. One should
be particularly careful throughout the
entire year to respond with X (Amen)
in the correct manner. For example, one
should not answer X in a hasty fashion
before the Chazzan completes the entirety
of the Bracha. (See Orach Chaim 124 for
additional laws regarding the response
of ;X). A warning to the Chazzan (during
the repetition of the Shemoneh Esrei) not
to start the next bracha until most of the
congregation answered amen. Note that
the prohibition against speaking during
the Chazzan's repetition of the Shemoneh
Esrei is a very serious one.

“Rabbeinu Asher (the Rosh) wrote
that during the Ten Days of Repentance,
one should read the Letter of Repentance
by Rabbeinu Yonah. The Ari Y1 wrote
that one is obligated to study Mussar
(the study of personal behavior)
works throughout the entire year. The
Vilna Gaon expressed the same idea
throughout his commentary to Mishlei
and it is related in the work Maaseh Rav
(which details the personal habits of the
Vilna Gaon) that this was the custom
of the Gaon. At the very least, during
these days, everyone should attempt to
follow the custom of the Zohar which
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states that each night before one goes
to sleep, one should repent, lament his
sins, and examine his conduct with
scrutiny. See the work Yaaros Dvash (by
R. Yonoson Eibshitz) volume 1, Drush
I, wherein it states that the seven days
between Rosh HaShanah and Yom Kippur
are representative of each of the days
of the week throughout the entire year.
Thus, on that Sunday one does Teshuvah
for every Sunday of the year, on Monday,
for every Monday, etc.” (Mishne Brurah
603:2).

2MYn / MAARIV
Following the Machzor we say ..1373;
Lwroy; Lavpn; followed by Half-Kaddish
We say (X2971 or xvY) Yom kYo N7WH
Xn>72 in every Kaddish until after Yom
Kippur. In the Shemoneh Esrei for Rosh
HaShanah we add 1131, 7m> ™M, 11171 and
1ova (if any of these were omitted one
does not have to repeat the Shemoneh
Esrei). The third Bracha is wrtpn 79onn (if
one says the usual wrtpn Y-xi1 and did
not immediately correct it, the Shemoneh
Esrei must be repeated over again. This
holds true throughout the Ten Days until
after Yom Kippur). The conclusion of the
final Bracha after "o»n1ooa...” is the usual:
"D1YWa YN MY N 1an” (many conclude
with "oiown mwny”). (according to Nusach
Sefard the congregation says mm 77
after the Shemoneh Esrei); Kaddish Tiskabel
[9apnn] (the conclusion of every Kaddish
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during these ten days is "mbwi nww” etc);
Kiddush of Rosh HaShanah with wnow;
moY; MK T 1119 Mourner's Kaddish;, 12X
oow.

The Shulchan Aruch (Orach Chaim:
132) states: “We recite at the end of each
service maw? WYy in a standing position.
One should be careful to say this prayer
with proper intent.” The Mishneh Brurah
(subparagraph 8) makes the following
comment: “One should say w9 with
great awe and trepidation for the entire
Heavenly Host is listening. The Holy
One, Blessed be He, stands with his
Heavenly contingent and they respond,
‘Happy is the people who are in such a
case, happy is the people whose G-d is
the L-rd.””

On the first night, after services we
bless each other with: "anon maw mwy
onnn” (“May you be inscribed and sealed
for a good year”) (according to the Vilna
Gaon we do not say "onnm” (‘and sealed')
on Rosh HaShanah).

At home, Kiddush, as above; ritual
washing of hands, followed by the
Brachos o™ n%0) %y and xwmia. To
symbolize a sweet year we dip the challah
in honey before eating it. We also dip a
piece of apple into honey and eat it after
making the Bracha yvi ™o Xma. We then
say, “May it be Your will our G-D and
G-D of our fathers that You renew for us a
good, sweet year.” Other symbolic foods
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are eaten such as a bit of meat of a ram's
head, or of the head of a fish or fowl,
followed by statements such as, “May
it be Your will that we be raised high
and proud like the head and not lowly
like the tail.” We eat grated carrots (the
Yiddish word for carrots “‘Mehren’ can be
translated as multiplying') and say, “May
it be Your will that we be fruitful and
multiply* and “May it be Your will that
our merits increase.” (The Talmud states
thatitis proper to eata variety of symbolic
foods on the night of Rosh HaShanah. The
Sefardim still eat many of the symbolic
foods that are mentioned in the Talmud).
“All of these symbolic acts are performed
with the intent of exhibiting propitious
signs of a good new year. It is, therefore,
obvious that one should strive to refrain
from anger during this time period. This
is not merely in order to avoid the very
serious prohibition against anger, but
also in order to usher in the new year
in a proper state of mind. One should
maintain a cheerful disposition and have
a secure trust in HaShem, while aspiring
to sincere repentance and good deeds.”
[From the Chayei Adam quoted by the
Mishne Brurah: 583: subparagraph 5].

TUESDAY MORNING, SEPT. 7,
1 TISHREI

N™MNW / SHACHRIS
(One should not alter the special
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traditional melodies associated with Rosh
HaShanah and Yom Kippur). The Chazzan
wears a Kittel under his Tullis (some have
the custom that all the congregants wear
the Kittel on Rosh HaShanah). The custom
is to say the mrn vw (for the third day
of the week); nmmr owix; the Psalm of
the Day and »ux ™7 7119 followed by
Mourner's Kaddish and o9y px; the
regular morning Brachos, followed by the
customary morning order: T p0OD;
nowy; oo, manwy; Half-Kaddish  (»w
Dprynn mMoyna is said between manw? and
the Half-Kaddish); 1973; ..ax1 no73; (with
the customary additions — Piyutim for
Rosh HaShanah); man manx; ynw nXmp; [Rav
Henkin noted that according to the Talmud,
the Chazzan should say the entire text of the
Brachos of the Shema, both morning and
evening, in an audible voice (as is the custom
of the Sefardim). The Ashkenazim are
lenient in this matter and have the Chazzan
say only part of the Brachos audibly; the
essence being the beginning and the end
of each Bracha. A Chazzan who says the
ending of X YXa in an inaudible voice,
is violating the Talmud's ruling. Therefore
it is a Mitzvah to correct this matter, and
to insist that the Chazzan begin X ¥
and conclude YW 98x in an audible voice
the entire year]; Shemoneh Esrei of Rosh
HaShanah.

Y"Wi NN/ CHAZZAN'S REPETITION
The customary Piyutim are said; mmx
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wYn  after the Shemoneh Esrei; Kaddish
Tiskabel; "m>3 X" (Nusach Sefard: "nnx
nx1n"); open Aron; nrmaa followed by the
special 09w Yw 12 for Rosh HaShanah; we
take out two Sifrei Torah; mmw 13, ynw
ORWY, AR, KN WITR; 19Ty 93 Y.

TN NXMP / TORAH READING

1 aryn; there are five Aliyahs in
Parshas Vayeira (Genesis: 21:1-34). The
second Sefer Torah is placed next to the
first and Half-Kaddish is said. The Maftir
reads from the second Sefer Torah in
Parshas Pinchas (Numbers 29:1-6). The
Haftorah is read from Samuel I: 1:1-2:10.
In the Brachos after the Haftorah, we say
"ot pota o and we conclude: "wTpn
1ot om YXwr. After the reading from
the Torah we blow the Shofar.

1DIW NY*PN / SOUNDING THE SHOFAR

(The custom is to appoint a xmpn
(prompter), who stands by the side of the
Baal T’kiah and calls out the proper order
of mypn. The prompter must be a Torah
scholar who is totally familiar with the
laws of the Shofar. Before sounding the
Shofar, we recite "nxm?>” (Psalm 47) seven
times, followed by the verses whose first
letters spell out "fow yap” ” destroy Satan.”
The Baal T kiah makes the Brachos: ,"ymw5
0w 7 and "arnnw”. He must bear in
mind that he is making the Brachos and
sounding the Shofar on behalf of all those
who are listening.
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The Baal T’kiah blows three sets each
of n"wn ,n™wn, and n"n. The prompter
must listen carefully for any possible
deviation from the Halacha, which would
require a repetition of any of the sounds.

One may not talk during the first
thirty sounds, and even afterwards one
should not talk until the conclusion of
all one hundred sounds at the end of
services. After these first thirty blasts
the Baal T'kiah leads the congregation in:
VN VTR DY MWK N7 v MwK; and
T19; we return the Sifrei Torah to the ark.)
[Rav Henkin noted that one may not eat
before hearing the Shofar sounded. However
if one feels weak, he may make Kiddush and
taste some food immediately after the first
thirty blasts — the awrnT my»pn].

nNoM / MUSSAF

The Chazzan says "»m; Half-Kaddish;
in the Shemoneh Esrei of Mussaf we say
"1 119171 07 b0 NXY” and ymwn wna.
(Nusach Sefard calls for the blowing of
n"wn, n"wn and n"n after ,nroYn, NNt
and mow during the silent Mussaf as
well as during the Chazzan's Repetition).

Y"Wil NN / CHAZZAN'S REPETITION
Following our custom, we blow
n"wn, n"wn, and n"n after naYn, Mo,
and mow, and we say after each group
of Shofar blasts, "0y nii1 ovi” and "nwAx
"MNOW”.
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D05 NX'W) / THE PRIESTLY BLESSING
The Kohanim wash their hands until
the wrist before the Chazzan reaches mxn.
The custom is for a Levi (if there is no
Levi, then a first-born) to pour the water
on the Kohen'’s hands.

At n1x1 the Kohanim begin to mount
the platform and the congregation
says "1wnr". after the Chazzan says "nN3
mmiaY” he says "3573 "MK PR WPHN..
in a whisper. When he reaches the
word "oim3” he says it in a loud voice
to which the congregation responds:
"X qwTp Dy” after which the Kohanim
pronounce the Bracha: "nwrtpa nwTp WX
max Sw.”. The Chazzan prompts the
Kohanim with the Priestly Blessing, word
by word, and they repeat each word after
him. The congregation says the prayers
found in the Machzor. [Rav Henkin noted
that in some congregations the Kohanim
repeat the final word of each of the verses
that compose the Bracha (17w, jarm, 1mwr),
immediately after the Chazzan, This is
done so as to avoid the possible problem of
an undue interruption within the Blessing.
The prayers that are found in the Machzor
are then recited by the congregation after the
conclusion of the entire Priestly Blessing.]
Kaddish Tiskabel; (before the Chazzan says
the word "9apnn” the Baal T'kiah sounds
Jnmwn, n*wn and nn which consist of
ten sounds); PRI PX; WHY; Mourner’s
Kaddish; then we blow an additional thirty

20



sounds to make a total of one hundred sounds.
(Those who followed Nusach Sefard and
blew thirty sounds during the silent Mussaf
blow only ten additional sounds at the end of
the service). If the Daily Psalm or *nx 11119
were omitted before services, they should be
recited now; DY NIX.

At home, Kiddush over wine: wpn
w2 followed by 101 ™o xma. We eat a
typical Yo Tov meal, followed by Birkas
HaMazon, which includes xan 15y,

We should attempt to remain
awake the entire day of Rosh HaShanah,
spending the day in the study of Torah
and in the recitation of Tehillim.

i / MINCHA

mwK; x5 X2, Half-Kaddish;, Shemoneh
Esrei of Rosh HuaShanah (with all of
the appropriate additions: w11, etc.);
according to Nusach Ashkenaz, 2nm5w; the
Chazzan's Repetition, 13Yn wax; Kaddish
Tiskabel; w5y; Mourner's Kaddish. The
prevailing custom is to go to a river (or
other body of water) to say Tashlich; some
add the additional prayers and requests
that are found in the Machzor. If one did
not say Tashlich on Rosh Hashanah, he
may do so throughout the Ten Days of
Repentance.
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MW WNIT'2
SECOND DAY

ROSH HASHANAH

TUESDAY NIGHT, SEPT. 7, 2 TISHREI

(We  wait seventy-two minutes
after sunset before lighting candles.
The same length of time applies for
all preparations for the second day. In
extenuating circumstances, an hour's
wait is sufficient.) The Brachos over the
candle-lighting are a1 o1 Yw 7?9771 and
vonw (it is proper for women, to wear
a new garment or display a new fruit at
candle-lighting so that the »maw applies
to these as well. The fruit may not be
eaten before Kiddush).

N7V / MAARIV

L1073 Lwrey Lavpn; followed by
Half-Kaddish; the Shemoneh Esrei of Rosh
HaShanah (with all of the appropriate
additions: o1 etc.)(according  to
Nusach Sefard the congregation says 1119
amm after the Shemoneh Esrei); Kaddish
Tiskabel; Kiddush; 1w5y; ™~ M9, Kaddish;
09w X (as on the previous day). Kiddush
at home.

wIT'p / KIDDUSH
On the second night we bring to
the table a new fruit or we wear a new
garment so that the Bracha wnnw that
we recite at the end of Kiddush applies
to these as well. (If one utilized a new
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fruit for this purpose, it should be eaten
immediately after Kiddush. It is advisable
that even in Shul the person making
Kiddush on the second night should wear
a new garment. If one forgot to prepare a
new fruit or garment he may still make
the nnaw.

WEDNESDAY MORNING,
SEPT. 8, 2 TISHREI

7D NMNW / SHACHRIS and MUSSAF

As on the previous day, we
commence with the mrn 2w (for the
fourth day of the week), mam1 owix; the
Psalm of the Day and ™ "1117%; followed
by Mourner’s Kaddish and oy nix; the
regular morning Brachos, followed by the
customary morning order; T *p05;
nowy; vnn; manwy; Half-Kaddish.  (w
D*pnynn mYyni is said between nanw» and
the Half-Kaddish). ..1>13; 23 no1a; (with
the customary additions — Piyutim for
the Second Day of Rosh HaShanah) ~»Nnn
YAKY; 131 manx; Shema;, Shemoneh Esrei;
repetition by the Chazzan; 137 w2x;
Kaddish Tiskabel; "y1m> PR”; open Aron; x™
m; followed by the special 0% Hw a1
for Rosh HaShanah; we take out two Sifrei
Torah; W 13; YRIW? YRW; TIN; XN WITH;
197 9119w, 1 rvn. There are five Aliyahs
in the first Sefer Torah. We read again
from Parshas Vayeira continuing from
Genesis 22:1-24 (from ”o™aTa NN TN
until the end of the Parsha); Half-Kaddish;

23



in the second Sefer Torah we read the
same Maftir as yesterday Numbers 29:1-
6 (Parshas Pinchas »ymawn winm); Haftorah
from Jeremiah 31:1-19; Brachos after the
Haftorah; Shofar blowing; Mussaf; all as
was done yesterday. It is advisable that
on the second day of Rosh HaShanah the
Baal T’kiah wear a new garment that
requires a WnIw in the manner of last
night's Kiddush.

1mn / MINCHA
MwN; 1xY X3, Half-Kaddish; Shemoneh
Esrei of Rosh HaShanah; according to
Nusach Ashkenaz — a1 myw; the Chazzan’s
Repetition; 1mo%m wax;  Kaddish Tiskabel;
mYy; Mourner's Kaddish.

W WK INXN
THE NIGHT FOLLOWING
ROSH HASHANAH

WEDNESDAY NIGHT, SEPT. §,
3 TISHREI

(It is proper to wait 72 minutes after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before beginning Maariv,
making Havdalah, or doing work. This
applies to every night that follows
Shabbos or Yom Tov).

nnany  MAARIV
We begin "o xim”; 1312; weekday
Shemoneh Esrei: ™»31"; "Tm> m”; "o
witpn”; the additions in Shemoneh Esrei;
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apply  throughout the Ten Days of
Repentance. See our instructions for the
first night of Rosh HaShanah concerning
the omission of these additions); "mnx
NN, "oowni onn” (we add vown vnn
during every weekday Shemoneh Esrei
of the Ten Days of Repentance. If one
omitted it he does not have to repeat
the Shemoneh Esrei; If one remembered
that he omitted the words vowni 9mn
immediately at the conclusion of the
Blessing, he should say the words
vowna 7Yna then.); "7, "o»n "opaY;
Kaddish Tiskabel; Havdalah no candle or
spices — only the Brachos "pan ™o Xm3”
and "9*1ana”; by, MK T 1119, Mourner's
Kaddish.

19121 /[HAVDALAH

Havdalah at home as in Shul.

[Rav Henkin noted that the most
appropriate time to begin the morning prayers
is in the following fashion: The introductory
Bracha to T 'piop, "mxw 2 should be
begun twenty minutes before sunrise, so that
the Shema and its final Bracha "oxw» Hx»”
are completed by sunrise, and the Shemoneh
Esrei begins exactly at sunrise, in the fashion
of the "pp*m” — the ancient pietists whose lives
revolved around the performance of Mitzvos
in the most exemplary fashion possible).]

The earliest time that one may
unquestionably put on Tefillin and recite the
Shemoneh Esrei is approximately one hour
before sunrise (this is the time when there is
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enough natural illumination to recognize a
casual acquaintance from a distance of six
to eight feet). In extenuating circumstances,
one may put on Tefillin and recite the
Shemoneh Esrei 72 minutes before sunrise.
However, earlier than 72 minutes before
sunrise, one cannot fulfill the Mitzvos of
Tefillin, the morning Shema or the morning
Shemoneh Esrei.]

"oTA DY’
FAST OF GEDALIAH

THURSDAY, SEPT. 9, 2 TISHREI

This is a Public Fast Day. Selichos are
said before the regular morning service
throughout the days between Rosh
HaShanah and  Yom Kippur, except for
Shabbos (one should attempt to begin the
Selichos before the pre-dawn sky begins
to brighten); the regular morning service;
(proynn moynn 1w is said between manw»
and the Half-Kaddish throughout the Ten
Days of Repentance); in the Shemoneh
Esrei 1731, 72 ™M, wrTpn 19N, vownt unm,
,n3, and 7wooa  (all these are repeated
during the Chazzan’s Repetition of the
Shemoneh Esrei; the Chazzan says my
between Yx1 and uxon; (If the Chazzan
forgot to say my here; he should add it
during 17°on ymw as an individual does
at Mincha.); 129n wax (this is said after
the Chazzan’s Repetition of the Shemoneh
Esrei at Shacharis and Mincha throughout
the Ten Days of Repentance, except for
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Mincha of Erev Shabbos, Shabbos and the
entire day of Erev Yom Kippur); Tachanun;
(mm xwm) Half-Kaddish;, oy IR 9-X
(some have the custom of saying the "
m whenever we take out the Sifrei Torah
throughout the Ten Days of Repentance);
three Aliyahs in the usual reading for
Public Fasts, "omm” in Parshas KiSisah
(32:11-14, 34:1-10); Half-Kaddish; series of
"y .. “It is proper to concentrate on
listening to the reading of the "y »m...”
and to answer "mx” after the Chazzan,
for they are extra-ordinary pleas for
the welfare of “Klal Yisroel” and the
sustenance of its sages” (DMBX MYwW); 199
MWK, nxny; xY X2y, Kaddish Tiskabel; 179y,
Psalm of the Day, ™ "1 T7%; Mourner’s
Kaddish.

fifman / MINCHA
mwx; Half-Kaddish; we take out a Sefer
Torah (nrm a»); if there are at least six
people present who are fasting, we have
three Aliyahs in "5rm” as in the morning;
[Rav Henkin noted that there are those who
read from "or” even if there are only three
men present who are fasting. Those three men
who are fasting are called to the Torah. This
leniency applies only to the four Fast Days
mentioned by the Prophets (Tzom Gedaliah,
the Tenth of Teves the Seventeenth of
Tamuz, and Tisha B’ Av). It does not extend
to Taanis Esther or to Public Fasts that are
decreed by a Kehillah because of a state of
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emergency.] the third Aliyah is the Maftir;
no Half-Kaddish after the Torah is read.
The Haftorah "w 7" (Isaiah: 55:6-56:8), is
the usual one for the afternoons of Public
Fasts (except for Yom Kippur); Brachos
after the Haftorah until "7 pm”; 1991
Half-Kaddish; Shemoneh Esrei including
19757, 7D M, WITPH 79N, VHWN 9N, My
in "% ynw”, 21N, MYw 0w, 7oA.

Yrwa namn

CHAZZAN’S REPETITION
As in the morning the Chazzan adds all
the special insertions of the Repentance,
also saying my between 9xn and uxoY,
and adding D> n>72 before mvw Dw;
M0 wax; Tachanun; Kaddish Tiskabel;
mYy; Mourner’s Kaddish.

121w naw
SHABBOS SHUVAH
FRIDAY AFTERNOON
SEPT. 10, 4 TISHREI
[Rav Henkin noted that in preparing for
Shabbos, one should be certain that all food
that is to be kept warm, must be completely
cooked before candle-lighting time. The
possibility of permitting NXn»n X1 (food
that is totally raw to be placed on a covered
stove immediately before candle-lighting)
should not be used nowadays. If food is not
completely cooked before Shabbos, there is
a strong possibility that one might, Heaven
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forbid, come to violate the Torah prohibition
against cooking on Shabbos.

Hot cooked foods thatare tobe kept warm
must be put in their proper place before
candle-lighting. One must light candles
in the proper time (approximately 20
minutes before sunset). The Bracha on
Shabbos candles is "naw HYw M1 P19,

15" nwap
PARSHAS VAYEILECH

FRIDAY EVENING,
SEPT. 10, 5 TISHREI

n Y1 naw nvap

WELCOMING SHABBOS AND MAARIV

Lechu Neranena, etc... ..1273; ..w1oy;
..1mw1; Half-Kaddish;, Shemoneh Esrei of
Shabbos with the appropriate additions
for the Ten Days of Repentance — 1131
M5 M, WrTpn ont, N1 and ooa; after
the Shemoneh Esrei ™%1977"; wrtpi 790 is
said in max pn; Kaddish Tiskabel. Kiddush
for Shabbos is made in Shul; w5y; "1 119
"X; Mourner's Kaddish; 09w 1x; If one
recited Maariv before the appearance of
the stars, one must later recite the Shema
over again without its accompanying
Brachos [Shulchan Aruch Siman 235.] The
Mishna Brurah states there (subparagraph
6) in the name of the classical Poskim that
this is not a stringency, but the essential
Halacha. The Mishna Brurah further
states (subparagraph 19) that if one who
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has recited Maariv early returns home
after the appearance of the stars, it is
proper that he repeat the Shema before
commencing to eat. Kiddush at home.

SHABBOS MORNING, SEPT. 11
N™MnNw / SHACHRIS

Regular Shabbos services; (mYyni 1w
o'pnynn is said between manwr and the
Half-Kaddish); in the Shemoneh Esrei
and in its repetition by the Chazzan,
we say 13T, Mn3 M, WiTpn Tona, o,
1003, Kaddish Tiskabel after the Chazzan's
Repetition of the Shemoneh Esrei; take
out one Sefer Torah; seven Aliyahs in
Parshas Vayeilech; Half-Kaddish; Haftorah
is "oxwr 1w’ — Hosea: 14:2-10; then we
conclude with Joel 2:11-27 (some add
verses 7:18-20 from Micah). We do not
honor a child under thirteen years old to
read this Haftorah. (Many congregations
have the custom that the Rav is given
this Haftorah, as he knows how to exhort
his congregation to repent); 1pmo mp?; ax
o Mw; Half-Kaddish.

nNoM / MUSSAF

We add the appropriate insertions
for the Ten Days of Repentance to the
Shemoneh Esrei and to the Chazzan's
Repetition of the Shemoneh Esrei; after the
Chazzan's Repetition — Kaddish Tiskabel;
WPYRD PR; 1YY, Nt ik, Psalm of the
Day of Shabbos; »mx "1 T2 Mourner's
Kaddish; o9 X,
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Kiddush at home.

1ifn / MINCHA

MK, xY X2y Half-Kaddish; »nSan »ax;
three Aliyahs in Parshas Haazinu,; (no Half-
Kaddish after Torah reading of Mincha);
Y9, Half-Kaddish; Shemoneh Esrei for
Shabbos Mincha with the appropriate
additions for the Ten Days of Repentance;
Chazzan's Repetition; pTx npTy; Kaddish
Tiskabel; 1w5v; Mourner's Kaddish. Pirkei
Avos is not studied.

(The custom is for the Rav of the
community to lecture on matters of
Repentance in what is known as the
Shabbos Shuvah Drasha).

Naw INX1M
AT THE CONCLUSION OF
SHABBOS

(It is proper to wait 72 minutes after
sunset [under extenuating circumstances,
60 minutes] before making Havdalah or
doing activities prohibited on Shabbos.
This is true for every Shabbos).

N7y / MAARIV

We begin "mm X1m”; 1312; weekday
Shemoneh Esrei; ™»31"; "Jmn3 m”; "onn
wripn”; (the additions in  Shemoneh
Esrei apply throughout the Ten Days of
Repentance. See our instructions for the
first night of Rosh HaShanah concerning
the omission of these additions); "mnx
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NN, "VOWN YNa”; "1INN”; "0Th 1DvaY;
Half-Kaddish after Shemoneh Esrei; (we do
not say oyn "M and wrtp fnX); Kaddish
Tiskabel; 75 1nm; Havdalah;, 25y, ™M~ 115;
Mourner's Kaddish.

We do not sanctify the New Moon
(Mm% wrrp) until immediately after Yom
Kippur (some do sanctify the New Moon
before Yom Kippur); Havdalah at home as
usual after every Shabbos.

TUESDAY, SEPT. 14, 8 TISHREI,

Selichos: "m x™". (Some say the Seli-
chos of "m 2" on the preceeding Mon-
day, 7 Tishrei, and they say the Selichos for
7 Tishrei today).

[Rav Henkin noted that the custom of
Kapporos requires great diligence so that
no error in ritual slaughter result from the
great number of fowl to be slaughtered in a
very limited amount of time. Nowadays, the
custom should be relegated to several days
before Yom Kippur. It is sufficient to have
one bird slaughtered on behalf of several
individuals. One is permitted to say on
behalf of another, "This is the Kapporah —
atonement for so and so,” even if he is not
present. The Kapporos should be redeemed
with money that is then given to Tzedakah,
or let the whole process be done with money
as redemption for the soul (omT in Hebrew
refers to both soul ["woin X1 07171 2"] as well
as ‘money,” so we have o1 — ‘money’ in
place of b1 — ['the soul’]).
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The place where the kapora is recited
should not be near the box of chickens.
See Orach Chaim Siman 79 paragraph 7.

7D0 01 2y

EREV YOM KIPPUR

WEDNESDAY, SEPT. 15, 9 TISHREI

We say only a few Selichos in the
morning; the usual morning services; no
TTINY MMm; no 109N MaK; no Tachanun; no
nxm».

We eat in a bountiful fashion the
entire day. After midday we immerse
ourselves in a Mikveh — this immersion
is obligatory. Even a mourner who is
sitting Shiva immerses himself late in
the afternoon. (Some people observe the
custom of giving each other symbolic
lashes before Mincha.)

M / MINCHA

MWK; Half-Kaddish; weekday
Shemoneh Esrei; after the concluding
Bracha "m5wa YN My DX Ana” orawiy
oown and the "ix1% 1. that follows it,
we say Viduy — confession: "7, MwK...”
and "xonYy...” just as on Yom Kippur itself.
The Chazzan recites the usual repetition
of the Shemoneh Esrei without Viduy. No
Tachanun or 139n max; Kaddish Tiskabel;
W5y, Mourner's Kaddish.

We give ample amounts of Tzedakah
throughout the day (in particular to
Ezras Torah whose benefactors will have
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great merit on the Day of Judgement).
We finish the npooni nmyo — the
concluding meal well before sunset. It
is advisable that one eat light, easily
digested foods, and not overeat. One
should avoid cheese, milk, fish, eggs,
and wine at this meal. One should drink
plenty of water (before any fast) so as not
to be afflicted by thirst during the fast.

n npYTa
CANDLE-LIGHTING

At the proper time (not later than
20 minutes before sunset); the Brachos
are "D™DI1 O YW M poTY” and Mnnw.
Where there is a custom for everyone to
light a candle in Shul, no Bracha should
be made over that candle. Regarding the
custom to light a "lamp symbolizing the
soul" (;mwi ), it is sufficient to light one
lamp for departed parents, and one lamp
for the household.

We bless our children and pray that
they have long lives, and that they shall
become Torah scholars, G-D fearing
individuals, and ardent supporters and
lovers of Torah.
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D" Mbon or

YOM KIPPUR

WEDNESDAY EVENING,
SEPT. 15, 10 TISHREI

All activities that are forbidden on
Shabbos are forbidden today. We are also
obligated to afflict ourselves in five ways
by abstaining from the following: all
eating and drinking, any washing (even
to dip a finger in cold water for pleasure
is prohibited), the application of oils
and creams to the body, wearing leather
footwear, and marital relations. Hands
that are soiled may be washed in cold
water.

We come to Shul early enough to allow
the saying of Kol Nidrei before sunset.
The custom is to don the Kittel and Tallis
(with the Bracha 7nx»a qoyniY”) before
sunset. One should also allow oneself
enough time to say the "nor nbon” that is
found in many Machzorim. It is proper
to seek each other's forgiveness for any
possible wrongdoing.

Two respected members of the
congregation, each holding a Sefer Torah,
stand at the right and left sides of the
Chazzan. The Chazzan says Kol Nidrei
three times, with the congregation
repeating along quietly. Afterwards the
Chazzan leads the congregation in the
recitation of the Bracha ™ynaw”. The
congregation should finish the Bracha
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before the Chazzan does so that they can
answer "X” to his Bracha. Women who
have already made the Bracha "y naw”
over the candles at home should not
repeat the Bracha in Shul.

N"7Y / MAARIV

As is customary: ..1073; in Shema we
say: "1 09159 1moYn Tad ow M2” in a loud
voice; "..03 a1 ora 7, Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Kippur; before
"X PYNT we say, "y v followed
immediately by Viduy and "..xvon Y7
after Shemoneh Esrei the customary poetic
renditions — Piyutim, in the format of
Selichos are said with the Chazzan; this
leads into the saying of Viduy and "7y
xon” together with the Chazzan; X
1m9m; (according to Nusach Sefard 12
~mm); Kaddish Tiskabel; 1w5y; "X T T19;
Mourner's Kaddish; 09w Ix.

Many congregations have the custom
to say all the mm 1w and nrmr owx at
the conclusion of services. Many people
say the first four chapters of Tehillim
(Psalms) before they go to sleep. Some
people recite the entirety of Tehillim on
Yom Kippur. One should be particularly
careful not to harbor impure thoughts
this night.

Upon arising one should wash each
hand, alternately, up to the end of the
knuckles, three times. Washing the face
is not permitted. However, while one's
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hands are still somewhat moist, one may
wipe them over his eyes. We make the
Bracha over the washing of hands as well
as the other usual morning Brachos.

[Rav Henkin noted that the proper time
for the recitation of Shema should not be
delayed because of the numerous melodies
that are chanted before the Shema on Yom
Kippur. However, we should not begin the
services extremely early in order to avoid a
delayed recital of Shema, as we do not wish
to cause undue distress to people for whom
a long fast is difficult. It is very important
that people not rush out from Shul later
that evening, when it might still be Yom
Kippur and come, Heaven forbid, to violate
the holiday.]

THURSDAY MORNING,
SEPT. 16, 10 TISHREI

N™MNW / SHACHRIS

The custom is to wear a Kittel
underneath the Tullis. As on Rosh
HaShanah, the custom is to say the w
nimea (for the fifth  day of the week);
mm1 owax; the Psalm of the Day and 1119
X "1; followed by Mourner's Kaddish
and D%y x; the regular morning
Brachos, followed by the usual morning
order; mMNTT PIOD; nNnNW; YN Manwy;
Half-Kaddish; (opnynn mSyna »w is said
between manw» and the Half-Kaddish);
.11, e no (with the customary
additions — Piyutim for Yom Kippur);
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YIRS TRNQT; 127 720K yuw nknp; in which
we say: "Y1 D715 1Mmoon M) bw 27 in a
loud voice; Shemoneh Esrei of Yom Kippur;
before ¥ "pYX we say ¥y v, Viduy,
and "xon Yy etc.

Y'wanam / CHAZZAN'S REPETITION
In  Kedushah we say 7%= (in all of
the services of Yom Kippur the Kedushah
is q¥mwa); Piyutim; Selichos; Viduy and "9y
Non” etc.; 150 1ax; Kaddish Tiskabel.

TN NXMP / TORAH READING

"> X" (Nusach Sefard: "nxan ninx”);
open Aron; mm a7, followed by the
special 02w Yw ma for Yom Kippur; we
take out two Sifrei Torah; mmw 13, ynw
ORIWY; AN, KN WITY; 12T 9o YY) 1ty

Six Aliyahs are read from the first
chapter of Parshas Acharei Mos, Leviticus
16:1-34; Half-Kaddish; Maftir reads from
the second Sefer Torah in Parshas Pinchas,
Numbers 29:7-11 ("wn% nwyn); Haftorah
is from Isaiah 57:14-58:14. In Brachos
after the haftorah we mention m> v in
the middle and in the conclusion.

MnNW) NI/ YIZKOR
We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
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of Bnei Torah in Israel and throughout the
world).

DT ax; MwK; 1990 we return the
Sifrei Torah to the Aron HaKodesh.

no1n / MUSSAF

The Chazzan says »nn; Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Mussaf of Yom Kippur ;
Viduy and "Xvn Yy”, in same place as in
Shachris; Chazzan’s Repetition; Kedushah;
Piyutim; no ymX (Nusach Sefard nim> nnx);
Selichos;, Viduy and "Xon %y etc.; nxw
o'o3; Kaddish Tiskabel (we do not say 1x
WPYNI, nmvpa 0wy, 1Yy or Mourner's
Kaddish).

imm / MINCHA

(We do not say "wx and 1wy x21.) We
take out one Sefer Torah (no nrm 2™); 712
Tmw; 19T (no "van Ywr); three Aliyahs in
Parshas Acharei Mos (Levit. 18:1-30) — the
Parsha of mmy (forbidden relationships);
no Half-Kaddish after the Torah Reading;
The third Aliyah is Maftir who reads the
Haftorah, consisting of the entire Book
of Jonah (some add at the end verses
from the Prophet Micah, 7:18-20 — "m
Tm> 9-x" Brachos after the Haftorah until
"TT ;199 amm TiTY; return the Sefer
Torah to the Aron HaKodesh; Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Kippur Viduy and
"Xon Yv” in same place in Shemoneh Esrei
as in Shachris; the Chazzan's Repetition;
Kedushah; Piyutim; Selichos; Viduy and "5y
LM etc.; "12722 1272 WMAK PYNKI WPHN;
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oW DWw; D™ 9Ly 1IN waK; Kaddish
Tiskabel; no 19y or Mourner's Kaddish.

(Neilah, the closing service of Yom
Kippur, should be begun shortly before
sunset. Those who start Neilah too early
(thereby ending it too early) only allow
for the strong possibility of the violation
of Yom Kippur, Heaven forbid, with
eating and drinking, or the performance
of prohibited activities during a time that
might still be Yom Kipput, or sometimes is
definitely Yom Kippur. May the Merciful
One protect us from such errors.)

“The Divine Judgement that was
written on Rosh HaShanah concerning the
fate of all beings, whether for good or
for bad, is sealed by the end of Neilah. A
person must actively prepare himself for
the prayers of Neilah. For the culmination
of the Ten Days of Repentance is Yom
Kippur, and the culmination of Yom Kippur
is Neilah; everything hinges upon these
final few moments. If not now, when?
Therefore, even if one is physically
weakened by the fast, he still must gird
himself, like a warrior preparing for
battle, in order to pray with a pure and
clear concentration and to accept upon
himself all of the many facets of genuine
repentance. One who comes to purify
himself is helped from Above and will be
sealed in the Book of Good Life” (Mishne
Brurah: 623:3).
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19V) / NEILAH

mwK; Y X2y Half-Kaddish;  the
Shemoneh Esrei of Neilah; we say "mnm” in
place of "3an>1", "mnm” in place of "11nx”,
and "onr” instead of "anon”; the same
applies for the Chazzan’s Repetition;
Viduy; " i anx”; in the Chazzan's
Repetition: Kedushah; Piyutim; Selichos;
Viduy according to custom; pox1 1poK”
119722 17572 1PMAK; YW 0'Ww; 071 1903; 17aK
1m5n; (in 135 ax we say wann instead
of 1many) "oxw ynw” is said aloud once;
"1y 095 1N10YN M0 ow n2” is said aloud
three times; "opYxi X171 "1 is said aloud
seven times; Kaddish Tiskabel — we blow
one long nv"pn before Yapnn [some blow
n"wn] and we say: "DYwrra nXan mwy”

If it is already the proper time, we
recite Maariv slowly and with great
concentration.

(One should be extremely careful
not to make Havdalah, eat or do any
prohibited activity until 72 minutes have
elapsed since sunset [in extenuating
circumstances, 60 minutes will suffice].)

N7V / MAARIV

As on all weekday nights we begin
"mm . In Shemoneh Esrei we no longer
recite any of the additions for the Ten
Days of Repentance (if one forgot and
said "wrTpn 7onn” instead of "wrtpn Y-x”
- he does not have to repeat the Shemoneh
Esrei). anann nnx; Kaddish Tiskabel after
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Shemoneh Esrei; Havdalah for the departure
of Yom Kippur; 1921710 K12, W ™MX0 X2,
(One must make the Bracha »mxn X2
wxi over fire that has been burning since
before the commencement of Yom Kippur,
to which one adds another candle that
was lit from it after Yom Kippur); 175y; 1115
"X T, Mourner's Kaddish.

If one has not yet sanctified the New
Moon, he should do so now if it is visible.

Havdalah at home as it was done in
Shul. (After one has eaten it is a good
custom to begin working on the Succah.)
The next morning we arise early for
services in Shul.

Between Yom Kippur and Succos we
do not say Tachanun nor the series of "m
nx¥..” after the reading of the Torah. We
do say "mox 71X Y-X”, before taking out
the Torah, and nxm? (the Sefardic Minhag
is not to say "’bx 7N Y-X” and n¥anY on
days when Tachanun is not said). We do
not recite the Xn 9-x.

[Rav Henkin noted that one should
endeavor to build for himself a Succah that
is fit for the purposes of eating, drinking
and sleeping. One who would, because of his
physical distress, be exempt from living in
the Succabh, is still not exempt from building
a Succah.

If one must use someone else’s Succah
he should make certain that it is located in a
place to which he will be able to bring his food
and drink on Shabbos.
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One should purchase a fine set of the
Four Species (Lulav — palm branch, Esrog
— citron, Hadassim — myrtle, and Arovos
— willow).

Esrog — The Esrog should be free of
any holes, any thin blister-like protrusions
(usually a result of the decomposition of
the fruit), or any discoloration. One may
purchase an Esrog only from a reputable
Torah observant dealer who can be trusted
to guarantee that the Esrogs that he sells are
not the products of grafted branches (usually,
we can rely on the classical appearance of the
Esrog, e.g., its shape and bumpy surface, as
evidence that the Esrog is not the product of
grafted branches).

Lulav — One should ascertain that the
central leaf that emanates from the spine,
whose end is the highest point of the Lulav,
is whole (not split or clipped), straight and
green. The minimum length of the Lulav's
spine is four handbreadths (onpv ™).

Hadassim — We take three stems of

Haddasim, the majority of each covered
with groups of three leaves that emanate from
the same rung of the stem. Each stem should
be at least three handbreadths (onov ") long.
Most of the leaves should be intact.
Arovos — We take two Arovos stems,
each of which is reddish in color, whose
leaves are long and smooth (not jagged) at
the edges. Each stem should be at least three
handbreadths (omov '3) long. Most of the
leaves should be intact.
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We bind the Lulav, Haddasim, and
Arovos together to fulfill the Mitzvah in
the proper manner. The Haddasim are to the
right of the Lulav and the Arovos are to the
left of the Lulav when the back of the spine
is facing the person holding the Lulav. We
make two (some make three) additional rings
out of the leaves of the Lulav and place them
around the Lulav higher than the Haddasim
and Arovos. If one is not familiar with the
many intricate laws of the Four Species he
should consult a Torah authority.]

IPINT NWAD nmw

SHABBOS PARSHAS
HAAZINU

SEPT. 18, 12 TISHREI

Welcoming the Shabbos, Maariv,
Shachris as usual; we call seven Aliyahs
to the Torah without any additions; Half-
Kaddish; Haftorah is from Samuel II: 22:1-
51; no "NYn H-X" or "D AN,

mrmn / MINCHA

mwx; ¥y x2; Torah Reading: three
Aliyahs in “Parshas V'zos HaBracha;” no
Half-Kaddish after Torah Reading; 19%m;
returning of the Torah; Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei; the Chazzan’s Repetition;
no p1¥ np1y; Kaddish  Tiskabel, 295v;
Mourner's Kaddish (we say neither Pirkei
Avos nor "wo) 15M2).
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WTIP NAW XXM
DEPARTURE OF SHABBOS

Ny / MAARIV

For the departure of Shabbos; usual
weekday Maariv, "amnnnnx” in Shemoneh
Esrei Kaddish Tiskabel; no "pyn »m” and
"WTp NN we say "2 10", Havdalah;
WOy MIN T MY, Mourner’s Kaddish.

The final time for the sanctification
of the New Moon of Tishrei is the entire
night following Sunday, September 19
(14 Tishrei). (If necessary, the New Moon
of Tishrei may be sancitified the entire
night of the first night of Succos [15
Tishrei].)

nioo 17y
EREV SUCCOS

MONDAY, SEPT 20, 14 TISHREI

Usual Shachris and Mincha services;
no Tachanun but nxm?Y is said. We conduct
ourselves as with every Erev Yom Tov: we
bathe, (many immerse themselves in
a Mikveh), and we make our necessary
preparations in honor of the Yom Tov.
Candles are lit in the Succah and the
Brachos "2 p1 Yw 1) po1a9” and "arnnw
are said.
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NI;IOT’'N

FIRST DAY SUCCOS
MONDAY NIGHT, SEPT. 20,
15 TISHREI

N7V / MAARIV

L0030 LLwmoyy Ly Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Tov; "mmoi an om
7, Kaddish  Tiskabel after  Shemoneh
Esrei. (During the holiday of Succos, it
is customary not to make Kiddush or
Havdalah in the Shul; the same holds true
for Shabbos Chol HaMoed and for Shmini
Atzeres. However, if there is a Succah by
the Shul, then the Chazzan makes Kiddush
and Havdalah there.) wHy; »mx "1 M9
Mourner's Kaddish; o9y nx.

We say prowix in the Succah. We
may not make Kiddush on the first two
nights before the appearance of The
stars. Kiddush for Yom Tov: ,j9a1 ™5 X2
M2 WX..., 19102 2w'Y; before making the
Bracha 1 nnw.

On the first two nights one is
obligated to eat in the Succah. Even if one
suffers distress as a consequence of being
in the Succah, or if it rains, one should eat
at least an olive's size (n"12) of bread in the
Succah (however one should not make
the Bracha "a>02 2wy if it is raining). On
the other nights, and during the days,
anyone who suffers distress from rain or
from any physical condition or malady is
exempt from staying in the Succah.
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(The entire seven days of Succos,
one should eat, drink, and spend his
free time in the Succah. Snacks, such as
a quantity of bread up to the size of an
egg, or fruit of any quantity, need not be
eaten in the Succah. One who strives, out
of his dedication to the Mitzvah, to do all
of his eating and drinking in the Succah
will be rewarded [especially if all of his
meals with family and friends, are eaten
in a Succah]. In the colder climates, one is
exempt from sleeping in the Succah.)

(When one does not make Kiddush he
should make the Bracha "nooaaw™y” after
"), and he should intend that this
Bracha apply to all of his activities in the
Succah until the next meal.)

TUESDAY MORNING, SEPT. 21,
15 TISHREI

In the morning, we can make the
Bracha over the Four Species from
sunrise on (in extenuating circumstances
anwa nby). The Bracha over the Four
Species is: "2719 n7wa Yy mx1..” and on the
first day, »»nnw. The Brachos are made
with the Esrog held upside down (the
pitum facing down) so that the Mitzvah
is first performed in its proper manner
after the Bracha, when the Esrog is held
the right way (with the pitum facing up).
One holds the Esrog in the left hand, and
the Lulav, with the other species, in the
right hand, with the back of the Lulav’s
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spine facing the person holding it. (Some
have the custom to take only the Lulav
and its species in the right hand before
the Bracha, and then to take the Esrog in
the left hand after the Bracha, and then to
bring both hands together to perform the
Mitzvah.) When the Four Species are held
together properly, they are [according
to Nusach Ashkenaz], shaken three times
back and forth in front of the person
[who is facing East], three times to his
right, three times behind him, three times
to his left, three times above, and three
times down ward

MW / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion;
Morning Brachos; 1T 'od; nawy; Shema
and its Brachos; Shemoneh Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; complete
Hallel:  One should be particularly
careful not to skip or read any word in
Hallel incorrectly. One has not fulfilled
the mitzvah of Hallel if a word is said in
a manner that changes the meaning (see
Mishna Brurah Siman 488:2,3 and Shaar
Hatzion there.) (we hold the Four Species
during the recitation of Hallel and shake
them, in the manner prescribed above,
[according to Nusach Ashkenaz] during
every 1" and during the two "a XX
"X3 iy win. and afterwards, as he says the
last "rmn1". The Chazzan shakes them only
at the first 1117 at "&) "y and at both
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"K) Vw1 NaN”. and afterwards, as he
says the last "na”. After Hallel, Kaddish
Tiskabel (some have the custom to say the
Hoshanos immediately after Hallel and
before the Kaddish Tiskabel); 7m> 1x; open
Aron; two Sifrei Torah are removed from
the Aron HaKodesh. nrm x» followed by
the special 09w Yw man for Yom Tov; 72
TNW; YRIW YW, AR, 19T 90 Yy, pn Ty,
There are five Aliyahs in the first Torah
from Parshas Emor — 2w> X MW Levit.
22:26-23:44; we place the second Torah
next to the first and say a Half-Kaddish
over both Torahs; Maftir reads in second
Torah Parshas Pinchas, Numbers 29:12-16;
the Haftorah is read from Zechariah 14:1-
21; Brachos after the Haftorah for Yom Tov;
"X 11 MWN; 1991 return the Sifrei Torah
to the Aron HaKodesh.

no1n / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Yom
Tov Mussaf; the Chazzan’s Repetition;
b nX'w) — the Priestly Blessing (1121
oy Yw and 11¥1 ); after the Chazzan's
Repetition we say the Hoshana: "xywin
MK ynY”; a member of the congregation
holds a Sefer Torah on the central Bimah,
while the Chazzan and the congregation
march in procession around the Bimah
with their Lulavim and Esrogim while
saying the Hoshanos; Kaddish Tiskabel; 7x
MPOND; WYY, M DN, 01 YW Y T Ty
"X, Mourner's Kaddish; 09w 11X,
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nn / MINCHA
Mwx; 110xY x21; Half-Kaddish; Shemoneh
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 25y; Mourner's Kaddish.

nmoTa

SECOND DAY SUCCOS
TUESDAY NIGHT, SEPT. 21,
16 TISHREI

(We delay lighting candles and doing
any preparations for the second day of
Yom Tov until 72 minutes after sunset
(under extenuating circumstances, 60
minutes will suffice). At candle-lighting
we make the same Brachos as yesterday
— "0 01 Yw N 1Y and Marnnw”

N1y / MAARIV

In Yom Tov fashion; ..1>73; ..wroy;
.12, Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of
Yom Tov; Kaddish Tiskabel; 19; ™~ 1 T1Y;
Mourner's Kaddish; 09w nx; Kiddush in
the Succah: 1oa1 ™® XM, M2 WK, WUOTW
and 72101 2w, (Some say that on the
second night the Bracha " nmw” should
follow "nmoaawy” the same as last night.)

WEDNESDAY MORNING, SEPT. 22

N™MnWw / SHACHRIS
As yesterday, in the usual Yom Tov
fashion; Morning Brachos; Tt *moy;
mwy, Shema and its Brachos; Shemoneh
Esrei of Yom Tov; the Chazzan’s Repetition;
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Lulav (we do not make the Bracha "»nnw”
on the Lulav on the second day);
complete Hallel; Kaddish Tiskabel;we
take out two Sifrei Torah; (mm 1) We
have five Aliyahs in the same Parsha as
yesterday, (Levit. 22:26-23:44); we place
the second Torah next to the first and say
a Half-Kaddish over both Torahs; Maftir
in second Torah, same as yesterday,
Parshas Pinchas — Numbers 29:12-16;
the Haftorah is read from Kings I 8:2-21.
Brachos for Yom Tov after the Haftorah; -
M-K; MWK; Y9y return the Sifrei Torah to
the Aron HaKodesh.

nNoMm / MUSSAF

Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Yom
Tov Mussaf; the Chazzan's Repetition;
D05 NXWw) (091 Yw man and pixn ); after
the Chazzan’s Repetition we say the
Hoshana; "™nw 1ax”; Kaddish Tiskabel; 1N
WPOND; WYY, NIt DN, 01 YW W T T
"x; Mourner's Kaddish; 0w 1.

mn / MINCHA
Exactly as yesterday mwx; 1% xay;
Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Yom Tov;
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
W5y, Mourner's Kaddish.
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VAN DT N

FIRST DAY CHOL HAMOED
WEDNESDAY EVENING,
SEPT. 22, 17 TISHREI

nnany / MAARIV

As is usual for the night following a
Yom Tov; weekday Shemoneh Esrei, inx
nnnn; Xan nvyy; Kaddish Tiskabel; 109, 119
X, Mourner’s Kaddish.

(If one had forgotten to say xan a7
and suddenly remembered before he
began omn, he can say it now, before
orm. If he had already begun omm
and then he remembered that he had
forgotten to say Xan 19w, he must return
to the beginning of rx1. If he had already
stepped backward at the conclusion of
the Shemoneh Esrei he must repeat the
Shemoneh Esrei. This applies throughout
the nine days of the Yomim Tovim.
By Birkas HaMazon (Blessings after a
meal) too, if one omitted xan nYw and
remembered after he concluded the
third Bracha, ("o>wr nima”), but did not
yet begin the fourth Bracha (mrax 9-xn"),
he should say the compensatory Bracha:
TLWWHYOYNITW myY v o N WX
amw..”. If he had already begun the
fourth Bracha, on Yom Tov he must begin
again because of the omission of X215
However, on Chol HaMoed (Intermediate
Days) one does not have to repeat Birkas
HaMazon if he forgot xan 15y>.)
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At home we make Havdalah only
on wine (1921 ™ X2 and YTann) in the
Succah. The Bracha "amva aw’y” is not
made in Havdalah.

THURSDAY MORNING, SEPT. 23
nMnw / SHACHRIS

(According to Nusach Sefard and the
Vilna Gaon, one does not wear Tefillin at
all during Chol HaMoed [the Intermediate
Days.] Those who do wear Tefillin
during Chol HaMoed, do so without the
Brachos (some have the custom to make
the Brachos, but in an inaudible voice).
Customary weekday order of prayer;
TN nm is said; Xan 1Yy in Shemoneh
Esrei; everyone, including the Chazzan
removes their Tefillin before Hallel; we
take the Lulav [for the manner of taking
the Lulav see Shachris of the first day of
Yom Tov]; before (with no 1 nnw) and
during Hallel; Kaddish Tiskabel after
Hallel; we take out one Sefer Torah and
read four Aliyahs from Parshas Pinchas,
Numbers 29:17-25, in the section dealing
with the Additional Sacrifices of Succos;
the Kohen reads "wiorar, the Levi reads
mrYwi oMy, the Yisroel reads from "orm
w1 and the fourth Aliyah reads "orm
nwi”, and m™wYwn o, Half-Kaddish;
9 MK, Yy X2, (no nxmb); Half-
Kaddish.

noMm / MUSSAF
Shemoneh Esrei of Yom Tov Mussaf;
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the additional offerings mentioned are
of »wn o and wYywin oAy, Chazzan's
Repetition; weekday Kedushah (according
to Nussach Ashkenaz;) Hoshana: "MyN
ww” (as on Yom Tov, on each of the
Intermediate Days of Succos, Sefer Torah
is taken out and held by a congregant on
the Bimah while the other congregants
march around him with their Four
Species); Kaddish Tiskabel; wby; or Yw w;
(Psalm of the Day); 11X "1711%; Mourner’s
Kaddish.

Tman / MINCHA
mwx; Half-Kaddish; Shemoneh Esrei
with xan 1%y Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 175y; Mourner's Kaddish.

VIR SINT 2
SECOND DAY CHOL

HAMOED
FRIDAY, SEPT. 24, 18 TISHREI

Maariv, Shachris, Lulav, Hallel and
Mincha exactly as yesterday; Torah
Reading: Four Aliyahs from Parshas
Pinchas, Numbers 29:20-28: Kohen — oram
wbwi, Levi — "wnaan oAy, Yisroel — ora
wmn; Fourth Aliyah — wbwn ora and
s oAy Half-Kaddish; 1990, mwK; X2
mxY; (no nxmY); Half-Kaddish.

noMm / MUSSAF
Shemoneh Esrei of Yom Tov Mussaf; the
additional offerings mentioned are of
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wrywn o and vnana o, Hoshana: "9-N
mywiny”.

VIR INT 2
wUTIp naw or
THIRD DAY CHOL HAMOED
THE HOLY SHABBOS
FRIDAY EVENING, SEPT 24,
19 TISHREI
Shabbos starts Friday afternoon, 20
minutes before sunset. We place hot
cooked food in the oven and make all
other preparations for Shabbos before
candle lighting. We light candles at the
proper time — 20 minutes before sunset.
The Bracha is "maw Yw M po1a9”.

naw nbap

WELCOMING THE SHABBOS

Nusach Ashkenaz begins with 2mm
mwn oY *w and 7Yn "1, followed by
Mourner's Kaddish (neither 3373 19% nor
Pp* T na is said). (Since there are many
variant customs among those who follow
Nusach Sefard, each congregation must
follow its own Minhag in these matters.)

N1y / MAARIV
LA LLwno; LWaw; Half-Kaddish;
Xan 719y in Shemoneh Esrei of Shabbos with
19191 and max pn after Shemoneh Esrei;
Kaddish Tiskabel; 19y; ™ 7179, Mourner's
Kaddish; o9 x.
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Regular Kiddush of Shabbos in the
Succah; at the end of Kiddush the Bracha
Tmpaaw s is made.

SHABBOS MORNING, SEPT. 25
™MW / SHACHRIS

Regular Shabbos services: TnrT *p1oy,
nnwy, Shemoneh Esrei of Shabbos with
Xan 19y, Chazzan's Repetition; complete
Hallel (we do not take the Lulav on
Shabbos), Kaddish Tiskabel; Sefer Koheles
(Ecclesiastes); Mourner's Kaddish; we
take out two Sifrei Torah; in the first,
there are seven Aliyahs from Parshas Ki
Sisah (Exodus 33:12-34:26) from "nx
anx” until "mX a5ma” Half-Kaddish; Maftir
from second Torah in Parshas Pinchas,
Numbers 29:23-28 - ™yn7n orar and
»wmnn o Haftorah from Ezekiel 38:18-
39:16; in the Brachos after the Haftorah
both Shabbos and the holiday of Succos
are mentioned; the concluding Bracha is
"RINTM YXWM nawn wpn”; (no "9-X -7, no
DA ax, and no XYn H-X); 199 ;MwK; ete.
Half-Kaddish.

no11 / MUSSAF

Shemoneh Esrei of Yom Tov Mussaf —
mPROM MOM”; we mention Shabbos at all
the appropriate places; the additional
offerings mentioned are ,”nmawa D
myn o, and wnn o Chazzan's
Repetition; Kedushah with 11X 7IX;
Hoshana: "mx) mix” (We do not take out
a Sefer Torah, nor do we march around
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the Shul. However, the Aron HaKodesh is
opened); Kaddish Tiskabel; 27983 PR; 19y;
nrrot oy, or Yw v (Psalm of the Day);
"MK T TTY; Mourner's Kaddish; 91w 1nIx.

TN / MINCHA

MwK; ¥y X, Half-Kaddish; nonmax;
Torah Reading: three Aliyahs in V'zos
HaBracha (no Half-Kaddish after Torah
Reading); 19977 Half-Kaddish; Shemoneh
Esrei of Shabbos with xan iy, Chazzan's
Repetition; (we do not say pTx npTY);
Kaddish Tiskabel; 25y; Mourner's Kaddish.

We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes will suf-
fice) after sunset before making Havdalah
or doing any of the activities that are pro-
hibited on Shabbos.

™V T T
FOURTH DAY CHOL
HAMOED

SATURDAY NIGHT,
SEPT. 25, 20 TISHREI

Naw XXM
DEPARTURE OF SHABBOS

N1y / MAARIV
Weekday Shemoneh Esrei, nimn inx;
xXan nvyy; Kaddish Tiskabel; (we omit »m
oyn and WP ANN1); we say v 1, woy;
"X 119, Mourner's Kaddish.
We make the regular Havdalah for
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the departure of Shabbos in the Succah
(the Bracha amba awy is not made in
Havdalah).

SUNDAY MORNING, SEPT. 26

N™MNW / SHACHRIS

Customary weekday order of prayer;
TTINY Mnm is said; Xan a9y in Shemoneh
Esrei; everyone, including the Chazzan
removes their Tefillin before Hallel;, we
take the Lulav [for the manner of taking
the Lulav see Shachris of the first day of
Yom Tov]; before (with no wnmnw) and
during Hallel; Kaddish Tiskabel after Hallel;
we take out one Sefer Torah and read four
Aliyahs from Parshas Pinchas, Numbers
29:26-34, in the section dealing with the
Additional Sacrifices of Succos; the Kohen
reads w1 oY, the Levi reads "orm
wwit”, the Yisroel reads from "wawi orar
and the fourth Aliyah reads "wmnnorar,
and mwwi o1, Half-Kaddish; 195, mwx;
¥ X2y, (no nxmnY); Half-Kaddish;

nNoM / MUSSAF

Shemoneh Esrei of Yom Tov Mussaf;
the additional offerings mentioned are
of »wmni ora and wwi oy Chazzan's
Repetition; weekday Kedushah (according
to Nusach Ashkenaz); Hoshana: ™MX
vywmi (as on Yom Tov, on each of the
Intermediate Days of Succos, a Sefer Torah
is taken out and held by a congregant on
the Bimah while the other congregants
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march around him with their Four
Species); Kaddish Tiskabel; w5y, or Yw 1w
(Psalm of the Day); ™x "1 1119; Mourner's
Kaddish.

1N / MINCHA
~wx; Half-Kaddish; Shemoneh Esrei
with xan nYy;  Chazzan’s Repetition;
Kaddish Tiskabel; 125v; Mourner's Kaddish.

127 NJywia

HOSHANA RABBA
SUNDAY NIGHT, SEPT. 26, 21 TISHREI
n"17Y / MAARIV

Same as yesterday (but no 1nmnanx).
(Many have the practice to stay awake on
the night of Hoshana Rabba steeped in the
study of Torah; there is also a practice
to have a public recitation of the entire
Chumash Devorim and the Book of Psalms
(Tehillim) after midnight of Hoshana
Rabba.)

MONDAY MORNING, SEPT. 27

NMNW / SHACHRIS

From the perspective of its status
as a Yom Tov, Hoshana Rabba is the same
as any other of the Intermediate Days.
However, many extra prayers are added
to the service on Hoshana Rabba. The
reason for this is that throughout the Yom
Tov of Succos we are judged concerning
the fate of our water supply. On Hoshana
Rabba, the judgement is finalized. The
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conclusion of any period of Judgement
is our last chance to influence the Divine
Judgement and, therefore, it is of great
importance to us. The Chazzan wears a
Kittel. The custom, as on the High Holy
Days, is to begin the services with the vw
mima (for the second day); nrnr owix;
and the Psalm of the Day, followed by
Kaddish at the beginning of services. Then
we say o9 X, the regular morning
blessings, followed by the usual morning
order; °TINY MMM ;IMTT MDD is said,
with the T "p1oD of Shabbos and Yom
Tov, except for nnw), which is omitted;
manw;, Half-Kaddish. (Many say 7w
D'pnynn moynn between manw and the
Half-Kaddish); regular weekday Shachris:
1973 LN XY 120 A, Shema; weekday
Shemoneh Esrei with xan nvy»; Chazzan's
Repetition; taking of the Lulav; complete
Hallel; Kaddish Tiskabel; qm3 PX; open
Aron; mrm a7 followed by the special
oo Yw man for Rosh HaShanah and Yom
Kippur; We take out one Sefer Torah; ™2
TNW; YN YW, CTAR; XN W 9T Yy
9om; 1y, four Aliyahs from Parshas
Pinchas, Numbers 29:26-34: Kohen — ora
wnnn, Levi — "wwi oA, Yisroel — o
wnawn, fourth Aliyah — »wwn prm and
swawn or; Half-Kaddish; 1590y mwr; X
1%y, Half-Kaddish.

nNoM / MUSSAF

In usual Yom Tov fashion, Shemoneh
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Esrei of Mussaf of Yom Tov (the Additional
Offerings are *wwn orm and *yawsn ora);
Chazzan's Repetition; Kedushah of qxmw)
(Nusach Sefard: an>); m™IX "IN etc,; at
conclusion of Chazzan’s Repetition, we
take outall of the Sifrei Torah from the Aron
HaKodesh and bring them to the Bimah
where members of the congregation hold
them while the rest of the congregation,
led by the Chazzan, march around the
Bimah seven times with their Lulavim
and Esrogim; all of the Hoshanos for
Hoshana Rabba are said; when we get
to "omN myn” we put the Four Species
down and we take the special Aravos
of Hoshana Rabba (the custom is to take
five stems that are bound together) into
our hands (anything that invalidates the
Arovos of the Four Species during Succos
invalidates these Arovos on Hoshana
Rabba); at the end of the Hoshanos we beat
the Arovos against the floor five times
according to custom (some, following
the custom of the Ari z”l, wait until
after the completion of the Kaddish after
the Hoshanos before beating the Arovos);
Kaddish Tiskabel; 10p9%3 X, 179y, o1 Yw 1w;
"X T MY, Mourner's Kaddish; 91w 1Ix.

We conduct ourselves as with every
Erev Yom Tov: we bathe, (many immerse
themselves in a Mikveh), and we make
our necessary preparations in honor of
the Yom Tov.
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NAxXy "Rw
SHEMINI ATZERES

MONDAY EVENING,
SEPT. 27, 22 TISHREI
Candles are lit (in the Succah) at the
proper time, (20 minutes before sunset).
with the Brachos " o Yw 71 p"919” and
M.

N7V / MAARIV

(After the appearance of stars) in the
customary way ..1073; ..W19%; .27
Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Yom Tov
— " ann naxy nmw ova” Kaddish Tiskabel
moy; MK T MY, Mourner's  Kaddish;
(Nusach Sefard makes Hakofos on the
night of Shemini Atzeres as on the night of
Simchas Torah); oY NIX.

We make the Yom Tov Kiddush, with
wrnaw, in the Succah; however, we do
not make the Bracha "nmoa aw+y”. We eat
in the Succah both the night and day of
Shemini Atzeres, again, without making
the Bracha "nooaawy”.

TUESDAY MORNING, SEPT. 28

N™MNW / SHACHRIS
In the customary Yom Tov fashion;
Morning Brachos; 1T 'od; nawy; Shema
and its Brachos;, Shemoneh Esrei of Yom
Tov; the Chazzan's Repetition; (the Four
Species are not taken on Shemini Atzeres)
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; 1> Px;
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open Aron; we take out two Sifrei Torah; x™
mT etc.; five Aliyahs in first from Parshas
R’ei (Deut. 14:22-16:17) from "wyn wy”
until the end of the Parsha; Half-Kaddish;
Maftir reads in the second Sefer Torah
from Parshas Pinchas: (Numbers 29:35-
30:1) "naxy »mwn owa”. Haftorah in Kings
I 8:54-9:1 "nnYw mYa3 *nm”; in the Brachos
after the Haftorah we mention "rnw o1
T AT NNy,

mnw) NIOTA/ YIZKOR

We make pledges to Tzedakah as
a means of elevating the souls of the
departed (particularly beneficial as a
source of merit for both the living and
the dead are donations to Ezras Torah,
which aids thousands of needy families
of Bnei Torah in Israel and throughout the
world). o ax; (no *9-X - [omax Myw])
mwx; 199, we return the Sifrei Torah
to the Aron HaKodesh. The Shammash
announces "DWAT1 MM N1 2wn” before
the congregation begins the silent
Shemoneh Esrei of Mussaf, so that the
congregation will add it in their silent
Shemoneh Esrei.

7O / MUSSAF
The Chazzan wears a Kittel; Half-
Kaddish in the special melody for the
Prayer for Rain; Shemoneh Esrei of Mussaf
of Yom Tov; we say "min »wn” and ora”
"mwin etc.
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Y'wanim / CHAZZAN'S REPETITION
owa nyen (Geshem); "M 2wn”; NXW)
ooy (the Priestly Blessing);, Kaddish
Tiskabel; 1p5R PX; 9V, MM DWIK; W
or Yw — Psalm of the Day; ™x "1 Ti19;
Mourner's Kaddish; o9y X,

1 / MINCHA

MwK; 1Y X2, Half-Kaddish, Shemoneh
Esrei of Yom Tov with "nmin 22wn” (if one
forgot to say "mnn 2*wn” but remembered
before he began "wrtp inx” then he may
say "ma1wn” there; if not he must begin
the Shemoneh Esrei again): Nusach Sefard
that say "yvn T during summer do
not have to say Shemonah Esrei again);
the Chazzan’s Repetition; Kaddish Tiskabel;
wYy; Mourner's Kaddish. (It is advisable
to repeat 101 times [at the very least 90
times]: ”...owa1 T AT W0 ywIin a0
o Y29on” so as to make the inclusion of
"RWAT T M 2'wn” habitual and fluent,
thus eliminating any future doubt as to
whether one included "mni 2*wn” in the
Shemoneh Esrei or not.)

111N NNRw

SIMCHAS TORAH
TUESDAY EVENING, SEPT. 28,
23 TISHREI
We wait 72 minutes (under extenuat-
ing circumstances, 60 minutes) after sun-
set before lighting candles or making any
preparations for the second day of Yom
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Tov. One should be careful on Simchas
Torah to refrain from any wild and un-
becoming types of behavior. One should
behave in a joyous, but proper, fashion
that reflects reverence and love for the
Most High and His Torah — mxn Yw nmmw.

N7V / MAARIV
L2013 LLwmoy; L2y Half-Kaddish;
Shemoneh Esrei of Yom Tov — ™ymw o

mann nxy”; Kaddish Tiskabel;” "nxam anx”
(It is customary to auction "NX171 NK”
and the other honors of Simchas Torah
such as Chasan Torah, Chasan Breishis,
and "omyan Yy, with the monies collected
going to Tzedakah. The purchaser of "mnx
nxa1 distributes its verses, one by one,
to other members of the congregation.)
All of the Sifrei Torah are removed from
the Aron HaKodesh. The members of the
congregation, in a joyous and animated
manner, carry the Torahs around the
Bimah (Hakofos) seven times. At the
conclusion of the Hakofos, the Torahs
are returned to the Aron HaKodesh,
except for one. The congregation recites
with the Chazzan "ynw”, ™mnx", "wrp
x”; Three (some have the custom of
five) Aliyahs are made in Parshas V'zos
HaBracha (Deut. 33:1-17 or 1-26); Half-
Kaddish; mrmw wrw”; 1991y Kiddush Yom
Tov ™ymaw” for (but not in the Succah).
(People who attend a Shul where a
public Kiddush is made before Hakofos,
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and everyone [including the women]
partakes of at least an olive's size [m13]
of cake or crackers, are not required to
make Kiddush again in the home); w5y;
Mourner's Kaddish; oy k. (We no
longer say ™x"1179.)

WEDNESDAY MORNING, SEPT. 29

N™MNW / SHACHRIS

In the wusual Yom Tov fashion;
Morning Brachos i1 *pos, nawy; (Piyut
for Simchas Torah); Shema and its Brachos;
Shemoneh Esrei of Yom Tov; the Chazzan's
Repetition; we perform o> nxwy at
Shachris (we do not say a1wm at Shachris);
complete Hallel; Kaddish Tiskabel; (we do
not say 7m>3 X); we begin with "nxam nx”
as we did last night); we remove all the
Sifrei Torah from the Aron HaKodesh and
again joyously celebrate with seven
Hakofos; after the Hakofos, three Sifrei Torah
remain out, while the rest are returned to
the Aron HaKodesh; Yxw» ynw; TnX; wiITH
RN 9Ty P vy the first five Aliyahs
are made in V'zos HaBracha (Deut. 33:1-
26). The custom is that every man in the
Shul receives an Aliyah on Simchas Torah.
The first five Aliyahs are repeated again
and again, or the congregation divides
itself into several rooms, each of which
has a reading, until everyone has had his
Aliyah. The last man is called up for the
Aliyah of "omwan Y2, All of the children
in Shul come up with him and a huge
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Tallis is placed over all of them. The man
makes the Brachos on the Torah with all
of the children. Before the Bracha after the
reading is made, the congregation recites
the passage "9xwn xYnn..” The Aliyah
of Chasan Torah extends from "mnyn” to
the end of the Torah (Devorim 33:27-34-
12). After the Torah is concluded, the
congregation calls out "prnn pm pm”.
The second Sefer Torah is placed on the
table. The first Sefer Torah is lifted off
the table, rolled up, and covered. The
second Sefer Torah is read, with the Aliyah
of Chasan Breishis, from the beginning of
Breishis until "mwy9 ompox x12 qwx” (1:1-
2:3). We place the third Sefer Torah next to
the second, and a Half-Kaddish is recited
over both of them. The second Sefer Torah
is lifted etc. The Maftir reads in the third
Sefer Torah from Parshas Pinchas the same
verses as yesterday. The Haftorah that is
read is the entire first chapter of Sefer
Yehoshua (the Book of Joshua) (from ™mn
mnx” until "ynx1 pm”). The Brachos after
the Haftorah are recited; 1mw1 ww; (no
"“-X 1), MwK; 991y the Sifrei Torah are
returned to the Aron HaKodesh.

no1n / MUSSAF
Half-Kaddish;  Shemoneh Esrei of
Mussaf of Yom Tov (same as yesterday);
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel ; X
WPYRD; 1YY; oY Yw 1w — Psalm of the Day
(we no longer say »x T119); Mourner's
Kaddish; o9 1x.
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(One should endeavor to refrain from
wanton foolishness and levity — rather
one should engage only in celebration
that is for the sake of Heaven).

mn / MINCHA
mwK; 19 X1, Half-Kaddish, Shemoneh
Esrei of Yom Tov;, Kaddish Tiskabel;, 15y;
Mourner's Kaddish.

AN 1MON

ISRU CHAG
WEDNESDAY NIGHT, SEPT. 29,
24 TISHREI

1MYN / MAARIV
As is customary after a Yom Tov;
weekday Shemoneh Esrei with nnmmnanx;
Kaddish Tiskabel; (Havdalah only ™o xma
1221 and Yr1ann); 9y; Mourner's Kaddish.
Havdalah at home as above.

THURSDAY MORNING, SEPT. 30

N™Nw / SHACHRIS

As is customary for Isru Chag, we do
not say Tachanun and the series of ix7 7
after Torah Reading, but we do say %-X
o"ox X before Torah Reading and nxmb.
Some are accustomed not to say Tachanun
until after Rosh Chodesh. (Sefardic Custom:
no Tachanun, no OBX 7K Y-X, no Nx1 7,
and no nxm? for the remainder of the
month of Tishrei).
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WX NWAYD Naw
SHABBOS PARSHAS

BREISHIS
FRIDAY EVENING, OCT. 1,
26 TISHREI
Welcoming the Shabbos and Maariv as
usual for every Shabbos.

SHABBOS MORNING, OCT. 2

N™MNW / SHACHRIS

As is customary for Shabbos, Morning
Brachos, 1 o, nnw); Shema and its
Brachos; Shemoneh Esrei of Shabbos the
Chazzan's Repetition; Kaddish Tiskabel;
Reading of the Torah: seven Aliyahs in
Parshas Breishis; Maftir reads Haftorah
from Isaiah: 42:5-43:10.

(The remarks "Sefardim begin here"
and "Sefardim conclude here" that are
commonly found in the Chumash, refer
to those Jews whose ancestors originally
came from Spain, not to those who
follow Nusach Sefard. In a similar vein we
commonly find notations that say “the
Italians begin” or “conclude here,” where
we are obviously speaking about Jews
whose ancestors came from Italy. Those
who follow Nusach Sefard, still follow
the general customs of most Ashkenazic
Jewry. [See 79:2 705ma o ixnn ovw]).

We bless the month of MarCheshvan
(and announce the time of the New
Moon*). We say neither X9m 9-X nor ax
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oM. MWwN; 19917 we return the Sefer
Torah to the Aron HaKodesh.

* [Rav Henkin noted: The time of the
New Moon is one single moment for the
whole world. When we announce that the
time of the Molad is in the early morning, we
mean that it was in Eretz Yisroel in the early
morning, although here in America, it was
not yet midnight. This discrepancy in time
does not affect the yearly calendar, which
always follows Eretz Yisroel. However,
it does affect our Sanctification of the New
Moon, which should be done before the exact
moment of mid-month, which is one half of
29 days, 12 hours and 793 wphn from the
Molad. (A pbn is 1/1080 of an hour or 1/18
of a minute). It is logical to conclude that
we in America must sanctify the moon before
mid-month in Eretz Yisroel, which is 7 hours
before mid-month in New York.]

noMm / MUSSAF
Half-Kaddish; Shemoneh Esrei of Shab-
bos Mussaf, Chazzan's Repetition; Kaddish
Tiskabel; 1wp5Ra PX; 9V, NI DWIN, W
or 5w (Psalm of the Day); Mourner's Kad-
dish; o9 11X,

i / MINCHA
MoK, Y w21, Half-Kaddish;, ™z
'mvon”; Torah Reading: three Aliyahs in
Parshas Noach (no Half-Kaddish after
Torah Reading at Mincha); 199m; Half-
Kaddish; Shemoneh Esrei of Shabbos;
Chazzan's Repetition; p1x npTy, (Nusach
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Sefard omits pTx NPTy as they do not
say Tachanun until after Tishrei); Kaddish
Tiskabel; 1%y, Mourner's Kaddish;, ™12
nwoa.

wTn w1 2y
EREV ROSH CHODESH
TUESDAY, OCT. 5, 29 TISHREI
No Tachanun, at Mincha. Those who
observe Yom Kippur Koton on the day
preceding Rosh Chodesh do not do so
today.
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